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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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01_GEN_08:21 And the LORD smelled a sweel $a75t: FiePthBIMORD said in his heart, | will not again curse the
ground any more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil f 45 ROM _his youth; neither will |
again smite any more every thing living, as| have done.
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And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.
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And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.
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And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.
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And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_08/01_GEN_32_08.pdf

Verse Studies01 GEN 32 08 01_GEN_32_08 (6).html

And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.
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And said, If Esau come to the one company, and smite it, then the other company which is left shall escape.
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01_GEN_32:08 And said, If Esau come to the dhe-&5basy-2ariti8ite it, then the other company which is left
shall escape.
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Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.
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Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.
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Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_11/01_GEN_32_11.mp4

PDF Photo 01 GEN 32 11 01_GEN_32_11 (5)-htmi

Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.
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Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.
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Deliver me, | pray thee, from the hand of my brother, from the hand of Esau: for | fear him, lest he will come and
smite me, [and] the mother with the children.
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01_GEN_32:11 Deliver me, | pray thee, f 45 REMCHERZAGOPHY brother, f 45 ROM_the hand of Esau: for |
fear him, | 17_EST_hewill come and smite me, [and] the mother with the children.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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And | will stretch out my hand, and smite Egypt with al my wonders which | will do in the midst thereof: and
after that he will let you go.
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02_EXO_03:20 And | will stretch out my hand, %adF &R EE)HWith all my wonders which I will do in the midst
thereof: and after that he will let you go.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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02_EXO_07:17 Thus saith the LORD, In this tHf+ 5 Riel tHa'| [am] the LORD: behold, | will smite with the
rod that [is] in mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_02/right.html

02_EXO_08:02 And if thou refuse to let [them] Yo BRePd-Paifmite all thy borders with frogs:
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the dust of the land, that it may
become lice throughout al the land of Egypt.
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02_EXO_08:16 And the LORD said unto M oseS2Sa5f Brt8-A &8 stretch out thy rod, and smite the dust of the
land, that it may become lice throughout all the land of Egypt.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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For now | will stretch out my hand, that | may smite thee and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off
from the earth.
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02_EXO_09:15 For now | will stretch out my h9AeEtHaE P tndy: ¥Mite thee and thy people with pestilence; and thou
shalt be cut off from the earth.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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02_EXO_12:12 For | will pass through the |and6t-E§§bt ittt and will smite all the firstborn in the land of
Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye [are]: and when | see the blood, | will pass
over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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02_EXO_12:13 And the blood shall be to you f8fet8Ked tipbh & houses where ye [are]: and when | seethe
blood, | will pass over you, and the plague shall not be upon you to destroy [you], when | smite the land of Egypt.
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to

smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to

smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_23/right.html

Verse Studies02 EXO 12 23 02_EXO_12_23 (7).html

For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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02_EXO_12:23 For the LORD will pass througH4e/ite théERtians; and when he seeth the blood upon the
lintel, and on the two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in
unto your houses to smite [you].
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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02_EXO_17:06 Behold, | will stand before the¥hdr& dpdh-{#R¥5%k in Horeb; and thou shalt smite the rock, and
there shall come water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Isradl.
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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And if men strive together, and one smite another with a stone, or with [hig] fist, and he die not, but keepeth [his]
bed:
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02_EXO_21:18 And if men strive together, andBr&&Rit&larStABPwith a stone, or with [hig] fist, and he die not,
but keepeth [his] bed:
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And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.
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And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.
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And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.
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And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.
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And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_20/right.html

Verse Studies02 EXO 21 20 02_EXO_21_20 (7).html

And if aman smite his servant, or his maid, with arod, and he die under his hand; he shall be surely punished.
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02_EXO_21:20 And if aman smite his servant, G- hath 4R rod, and he die under his hand; he shall be
surely punished.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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And if aman smite the eye of his servant, or the eye of hismaid, that it perish; he shall let him go free for his eye's
sake.
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02_EXO_21:26 And if aman smite the eye of HPésERrtlelfE¥B)e of his maid, that it perish; he shall let him go
free for his eye's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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And if he smite out his manservant's tooth, or his maidservant's tooth; he shall let him go free for histooth's sake.
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02_EXO_21:27 And if he smite out his mansenf4at{8efH-67 M&¥aidservant's tooth; he shall et him go free for
his tooth's sake.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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I will smite them with the pestilence, and disinherit them, and will make of thee a greater nation and mightier than
they.
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04 NUM_14:12 | will smite them with the pestl&AtEMat i< il t them, and will make of thee a greater nation
and mightier than they.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall
prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall

prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall
prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall
prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall

prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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Come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they [are] too mighty for me: peradventure | shall

prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that he whom thou
blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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04_NUM_22:06 Come now therefore, | pray th88-8lit% Afe B8 Hople; for they [are] too mighty for me:
peradventure | shall prevail, [that] we may smite them, and [that] | may drive them out of the land: for | wot that
he whom thou blessest [is] blessed, and he whom thou cursest is cursed.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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04 NUM_24:17 | shall see him, but not now: | SAalf'S¥hdrt-himBUt not nigh: there shall come a Star out of
Jacob, and a Sceptre shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of
Sheth.
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Vex the Midianites, and smite them:
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Vex the Midianites, and smite them:
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Vex the Midianites, and smite them:
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Vex the Midianites, and smite them:
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Vex the Midianites, and smite them:
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Vex the Midianites, and smite them:
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04 NUM_25:17 Vex the Midianites, and smiteAef{/M_25_17.html
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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And if he smite him with an instrument of iron, so that he die, he [is] amurderer: the murderer shall surely be put
to death.
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04 NUM_35:16 And if he smite him with an i n&edih&e -6 that he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the murderer
shall surely be put to death.
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04 NUM_35:17 And if he smite him with throfh§'s%etr- WH&Rlvith he may die, and he die, he [is] amurderer:
the murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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Or [if] he smite him with an hand weapon of wood, wherewith he may die, and he die, he [is] amurderer: the
murderer shall surely be put to death.
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04 NUM_35:18 Or [if] he smite him with an h&e-Wedbdn-ofP8BY, wherewith he may die, and he die, he[ig] a
murderer: the murderer shall surely be put to death.
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/04_NUM_35_21.mp3

04 NUM 35 21 04_NUM_35_21 (4).html

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/right.html

Verse Studies04 NUM 35 21 04_NUM_35_21 (7).html

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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04 NUM_35:21 Or in enmity smite him with h& Nt e32-R&-8I& he that smote [him] shall surely be put to
death; [for] he [is] amurderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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And when the LORD thy God shall deliver them before thee; thou shalt smite them, [and] utterly destroy them,
thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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05_DEU_07:02 And when the LORD thy God $raiPEsi?é s Before thee; thou shalt smite them, [and] utterly
destroy them; thou shalt make no covenant with them, nor show mercy unto them:
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword, destroying it utterly, and al that [is]
therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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05 _DEU_13:15 Thou shalt surely smite the inhQ5it2%S etk -&H) with the edge of the sword, destroying it
utterly, and all that [is] therein, and the cattle thereof, with the edge of the sword.
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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05 _DEU_19:11 But if any man hate his neighbQt 3r -+ Wdor him, and rise up against him, and smite him
mortally that he die, and fleeth into one of these cities:
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And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:
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And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:
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And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_20/05_DEU_20_13/05_DEU_20_13.mp4

PDF Photo 05 DEU 20 13 05_DEU_20_13 (5).html

And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:
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And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:
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And when the LORD thy God hath delivered it into thine hands, thou shalt smite every male thereof with the edge
of the sword:
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05_DEU_20:13 And when the LORD thy God RaHP5ivateliTRo thine hands, thou shalt smite every male
thereof with the edge of the sword:
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The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.
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The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.
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The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_22/05_DEU_28_22.mp4

PDF Photo 05 DEU 28 22 05_DEU_28_22 (5).html

The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.
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The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.
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The LORD shall smite thee with a consumption, and with afever, and with an inflammation, and with an extreme
burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.
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05 _DEU_28:22 The LORD shall smite thee withPa @5hsfiptRBhd with a fever, and with an inflammation, and
with an extreme burning, and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall pursue thee until
thou perish.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with the scab, and with the itch,
whereof thou canst not be healed.
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05_DEU_28:27 The LORD will smite thee witiPfh&bbterPREGYP, and with the emerods, and with the scab, and
with the itch, whereof thou canst not be healed.
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The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:
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The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:
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The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:
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The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:
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The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_28/right.html

Verse Studies05 DEU 28 28 05_DEU_28_28 (7).html

The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of heart:
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05_DEU_28:28 The LORD shall smite thee withraHe<S-£#1"¥hdness, and astonishment of heart:
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_35/05_DEU_28_35.mp4

PDF Photo 05 DEU 28 35 05_DEU_28_35 (3).html

The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of
thy foot unto the top of thy head.
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05 _DEU_28:35 The LORD shall smite thee in tfekeds28rd3 7Rk |egs, with a sore botch that cannot be healed,
from the sole of thy foot unto the top of thy head.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_33/05_DEU_33_11/05_DEU_33_11.jpg

Audio Play 05 DEU 33 11 05_DEU_33_11 (3).html

Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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05 _DEU_33:11 Bless, LORD, his substance, arftPat¥edt e Wbt his hands: smite through the loins of them
that rise against him, and of them that hate him, that they rise not again.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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06_JOS 07:03 And they returned to Joshua, andSatP KRN not all the people go up; but let about two or
three thousand men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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06_JOS 10:04 Come up unto me, and help me, Mat -y 48! Gibeon: for it hath made peace with Joshua and
with the children of Isradl.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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And stay ye not, [but] pursue after your enemies, and smite the hindmost of them; suffer them not to enter into
their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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06_JOS 10:19 And stay ye not, [but] pursue aftBPy5or-eHoAreEBhd smite the hindmost of them; suffer them not
to enter into their cities: for the LORD your God hath delivered them into your hand.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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Them did Moses the servant of the LORD and the children of |sragl smite: and Moses the servant of the LORD
gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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06_JOS _12:06 Them did Moses the servant of tRB/BRE % f tHE%nildren of Israel smite: and Moses the servant
of the LORD gave it [for] a possession unto the Reubenites, and the Gadites, and the half tribe of Manasseh.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrel, who remained of the remnant of the
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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06_JOS 13:12 All the kingdom of Og in BashaR®wiich téigreti Ashtaroth and in Edrei, who remained of the
remnant of the giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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And the LORD said unto him, Surely | will be with thee, and thou shalt smite the Midianites as one man.
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07_JUD_06:16 And the LORD said unto him, SUrety’ PuAf-BE-RNith thee, and thou shalt smite the Midianites as
one man.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,

and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,
and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,
and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,

and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,
and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God,
and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Isradl.
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07_JUD_20:31 And the children of Benjamin w&ftblkt-2g2iAd tH& people, [and] were drawn away from the city;
and they began to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the
house of God, and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Israel.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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And when the men of Isragl retired in the battle, Benjamin began to smite [and)] kill of the men of Israel about
thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] thefirst battle.
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07_JUD_20:39 And when the men of Israel retifEeH the?Bafife) Bbnjamin began to smite [and] kill of the men of
Israel about thirty persons: for they said, Surely they are smitten down before us, as[in] the first battle.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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And the congregation sent thither twelve thousand men of the valiantest, and commanded them, saying, Go and
smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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07_JUD_21:10 And the congregation sent thithdtERethetiS88'men of the valiantest, and commanded them,
saying, Go and smite the inhabitants of Jabeshgilead with the edge of the sword, with the women and the children.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they have, and spare them not; but slay both man and
woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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09 1SA_15:03 Now go and smite Amalek, and RtetRPed:8y A that they have, and spare them not; but slay
both man and woman, infant and suckling, ox and sheep, camel and ass.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the

earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the
earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the

earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the

earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the
earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the
earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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09 1SA_17:46 Thisday will the LORD deliver YRedFAtelfitMsld; and | will smite thee, and take thine head
from thee; and | will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the
wild beasts of the earth; that all the earth may know that thereisa God in Isragl.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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And Saul cast the javelin; for he said, | will smite David even to the wall [with it]. And David avoided out of his
presence twice.
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09 1SA_18:11 And Saul cast the javelin; for he¥aidS \wifl-&hitébavid even to the wall [with it]. And David
avoided out of his presence twice.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_10/09_1SA_19_10.mp3

09 1SA 19 10 09_1SA_19_10 (4).html

And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_10/09_1SA_19_10.mp4

PDF Photo 09 1SA 19 10 09_1SA_19_10 (3)-html

And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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09 1SA_19:10 And Saul sought to smite David Beertd-thie WallWith the javelin; but he slipped away out of Saul's
presence, and he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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09 1SA_20:33 And Saul cast ajavelin at him tdSténih- &by Jonathan knew that it was determined of his
father to day David.
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Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_23/09_1SA_23_02/09_1SA_23_02.pdf

Verse Studies09 1SA 23 02 09_1SA_23_02 (6).html

Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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Therefore David inquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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09_1SA_23:02 Therefore David inquired of the°oRD -3 g"EMall | go and smite these Philistines? And the
LORD said unto David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into thine hand this day: now therefore let me smite
him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the second time.
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09_1SA_26:08 Then said Abishai to David, GodhatR/tef e thlne enemy into thine hand this day: now
therefore let me smite him, | pray thee, with the spear even to the earth at once, and | will not [smite] him the
second time.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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David said furthermore, [As] the LORD liveth, the LORD shall smite him; or his day shall come to die; or he shall
descend into battle, and perish.
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09_1SA_26:10 David said furthermore, [As] th@P-SRH-A%eH; 1R LORD shall smite him; or his day shall come
to die; or he shall descend into battle, and perish.
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following me: wherefore should | smite thee to the ground?
how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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10 2SA_02:22 And Abner said again to Asahel 19:#AAh88 &fd¥Flom following me: wherefore should | smite
thee to the ground? how then should | hold up my face to Joab thy brother?
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of the mulberry trees, that then thou shalt bestir
thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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10 2SA_05:24 And let it be, when thou hearest He%0rtPef 4 §8thg in the tops of the mulberry trees, that then
thou shalt bestir thyself: for then shall the LORD go out before thee, to smite the host of the Philistines.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be

valiant.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be
valiant.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be

valiant.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be

valiant.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be
valiant.
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Now Absalom had commanded his servants, saying, Mark ye now when Amnon's heart is merry with wine, and
when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I commanded you? be courageous, and be
valiant.
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10 2SA_13:28 Now Absalom had commanded Hs-&8Arahts28&44RY, Mark ye now when Amnon's heart is merry
with wine, and when | say unto you, Smite Amnon; then kill him, fear not: have not | commanded you? be
courageous, and be valiant.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite

the city with the edge of the sword.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite
the city with the edge of the sword.
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the city with the edge of the sword.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite

the city with the edge of the sword.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite
the city with the edge of the sword.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite
the city with the edge of the sword.
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10 2SA_15:14 And David said unto all his servAeafaetve] With him at Jerusalem, Arise, and et us fleg; for
we shall not [else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon
us, and smite the city with the edge of the sword.
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And | will come upon him while he [is] weary and weak handed, and will make him afraid: and all the people that
[are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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10 2SA_17:02 And | will come upon him while*Ae?é-iéalk?- 88l weak handed, and will make him afraid: and all
the people that [are] with him shall flee; and | will smite the king only:
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And Joab said unto the man that told him, And, behold, thou sawest [him], and why didst thou not smite him there
to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdle.
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And Joab said unto the man that told him, And, behold, thou sawest [him], and why didst thou not smite him there
to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdle.
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And Joab said unto the man that told him, And, behold, thou sawest [him], and why didst thou not smite him there
to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdle.
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And Joab said unto the man that told him, And, behold, thou sawest [him], and why didst thou not smite him there
to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdle.
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And Joab said unto the man that told him, And, behold, thou sawest [him], and why didst thou not smite him there
to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdle.
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10 2SA_18:11 And Joab said unto the man that tBtd Pt Sahdt H8hol d, thou sawest [him], and why didst thou not
smite him there to the ground? And | would have given thee ten [shekels] of silver, and agirdie.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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11 _1K|_14:15 For the LORD shall smite Israel, 2&-aHdedsshakBh in the water, and he shall root up Israel out of
this good land, which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made
their groves, provoking the LORD to anger.
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And a certain man of the sons of the prophets said unto his neighbour in the word of the LORD, Smite me, | pray
thee. And the man refused to smite him.
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thee. And the man refused to smite him.
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And a certain man of the sons of the prophets said unto his neighbour in the word of the LORD, Smite me, | pray
thee. And the man refused to smite him.
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11 1K1 20:35 And acertain man of the sons of e HfoptEts34H linto his neighbour in the word of the LORD,
Smite me, | pray thee. And the man refused to smite him.
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_20/11_1KI_20_37/11_1KI_20_37.jpg

Audio Play 11 1KI 20 37 11_1KI_20_37 (3)-html

Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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11 _1KI1_20:37 Then he found another man, and el 'SafitePhéMpray thee. And the man smote him, so that in
smiting he wounded [him].
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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12 2K1_03:19 And ye shall smite every fenced dify28hePav&3 ¥Rbice city, and shall fell every good tree, and stop
all wells of water, and 41 MAR_every good piece of land with stones.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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12 2K1_06:18 And when they came down to hirt?-E3fdh8%r8iMnto the LORD, and said, Smite this people, |
pray thee, with blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And the king of Israel said unto Elisha, when he saw them, My father, shall | smite [them]? shall | smite [them]?
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And the king of Israel said unto Elisha, when he saw them, My father, shall | smite [them]? shall | smite [them]?
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And the king of Israel said unto Elisha, when he saw them, My father, shall | smite [them]? shall | smite [them]?
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And the king of Israel said unto Elisha, when he saw them, My father, shall | smite [them]? shall | smite [them]?
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12 2K1_06:21 And the king of Israel said unto Eifsif& wlierthB&lv them, My father, shall | smite [them]? shall |
smite [them]?
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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And he answered, Thou shalt not smite [them]: wouldest thou smite those whom thou hast taken captive with thy
sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to their master.
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12 2K1_06:22 And he answered, Thou shalt not’sAS Lo Wl dest thou smite those whom thou hast taken
captive with thy sword and with thy bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, and go to
their master.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that | may avenge the blood of my servants the prophets, and
the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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12 2K1_09:07 And thou shalt smite the house of A+ A 88! that | may avenge the blood of my servants the
prophets, and the blood of al the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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But when Ahaziah the king of Judah saw [this], he fled by the way of the garden house. And Jehu followed after
him, and said, Smite him aso in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by Ibleam. And
he fled to Megiddo, and died there.
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12 2K1_09:27 But when Ahaziah the king of Judi@h<wI3nid:"H8'fled by the way of the garden house. And Jehu
followed after him, and said, Smite him also in the chariot. [And they did so] at the going up to Gur, which [is] by
Ibleam. And he fled to Megiddo, and died there.
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And he said, Open the window eastward. And he opened [it]. Then Elisha said, Shoot. And he shot. And he said,
The arrow of the LORD'S deliverance, and the arrow of deliverance from Syria: for thou shalt smite the Syriansin

Aphek, till thou have consumed [them].
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And he said, Open the window eastward. And he opened [it]. Then Elisha said, Shoot. And he shot. And he said,
The arrow of the LORD'S deliverance, and the arrow of deliverance from Syria: for thou shalt smite the Syriansin
Aphek, till thou have consumed [them].
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And he said, Open the window eastward. And he opened [it]. Then Elisha said, Shoot. And he shot. And he said,
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Aphek, till thou have consumed [them].
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And he said, Open the window eastward. And he opened [it]. Then Elisha said, Shoot. And he shot. And he said,
The arrow of the LORD'S deliverance, and the arrow of deliverance from Syria: for thou shalt smite the Syriansin
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And he said, Take the arrows. And he took [them]. And he said unto the king of Israel, Smite upon the ground.
And he smote thrice, and stayed.
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And the man of God was wroth with him, and said, Thou shouldest have smitten five or six times; then hadst thou
smitten Syriatill thou hadst consumed [it]: whereas now thou shalt smite Syria[but] thrice.
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And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/13_1CH_14_15.jpg

Audio Play 13 1CH 14 15 13_1CH_14_15 (3).htmi

And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/13_1CH_14_15.mp3

13 1CH 14 15 13_1CH_14 15 (4).html

And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/13_1CH_14_15.mp4

PDF Photo 13 1CH 14 15 13_1CH_14_15 (5).html

And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/13_1CH_14_15.pdf

Verse Studies13 1CH 14 15 13_1CH_14_15 (6).html

And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/right.html

Verse Studies13 1CH 14 15 13_1CH_14_15 (7).html

And it shall be, when thou shalt hear a sound of going in the tops of the mulberry trees, [that] then thou shalt go
out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_14/13_1CH_14_15/right.html

13 1CH_14:15 And it shall be, when thou shalt hed @ sadd D ding in the tops of the mulberry trees, [that] then
thou shalt go out to battle: for God is gone forth before thee to smite the host of the Philistines.



Photo JPG 14 2CH 21 14 14_2CH_21_14(2).htmi

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/14_2CH_21_14.jpg

Audio Play 14 2CH 21 14 14_2CH_21_14(3).htmi

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/14_2CH_21_14.mp3

14 2CH 21 14 14 2CH_21 14 (4).html

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/14_2CH_21_14.mp4

PDF Photo 14 2CH 21 14 14_2CH_21_14 (5).html

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/14_2CH_21_14.pdf

Verse Studies14 2CH 21 14 14_2CH_21_14 (6).html

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/right.html

Verse Studies14 2CH 21 14 14_2CH_21 14 (7).html

Behold, with agreat plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and al thy goods:


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_21/14_2CH_21_14/right.html

14 2CH_21:14 Behold, with a great plague wil heEORB-SMtEthy people, and thy children, and thy wives, and
all thy goods:



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdlo§ (P& hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdlo§ (& hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdlo§ (P hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdlo§ (W& hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdlo§ (i hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdl®§ (P& hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | srael'Sh& Phetibe WGrBRY nor sleep.



19 PSA_141:05 Let the righteous smite me; fi-<Pef-08a%AdARE And Iet him reprove me; [it shall be] an
excellent ail, [which] shall not break my head: for yet my prayer also [shall be] in their calamities.
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Smite a scorner, and the ssimple will beware: and reprove one that hath understanding, [and] he will understand
knowledge.
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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Therefore thus saith the Lord GOD of hosts, O my people that dwellest in Zion, be not afraid of the Assyrian: he
shall smite thee with arod, and shall lift up his staff against thee, after the manner of Egypt.
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But with righteousness shall he judge the poor, and reprove with equity for the meek of the earth: and he shall
smite the earth with the rod of his mouth, and with the breath of hislips shall he slay the wicked.
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And the LORD shall utterly destroy the tongue of the Egyptian sea; and with his mighty wind shall he shake his
hand over theriver, and shall smiteit in the seven streams, and make [men] go over dryshod.
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And the LORD shall smite Egypt: he shall smite and heal [it]: and they shall return [even] to the LORD, and he
shall be entreated of them, and shall heal them.
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And the LORD shall smite Egypt: he shall smite and heal [it]: and they shall return [even] to the LORD, and he
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LORD, and he shall be entreated of them, and shall heal them.
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They shall not hunger nor thirst; neither shall the heat nor sun smite them: for he that hath mercy on them shall
lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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They shall not hunger nor thirst; neither shall the heat nor sun smite them: for he that hath mercy on them shall
lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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They shall not hunger nor thirst; neither shall the heat nor sun smite them: for he that hath mercy on them shall
lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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They shall not hunger nor thirst; neither shall the heat nor sun smite them: for he that hath mercy on them shall
lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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They shall not hunger nor thirst; neither shall the heat nor sun smite them: for he that hath mercy on them shall
lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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23 ISA_49:10 They shall not hunger nor thirst; feitia-&a e Rkat nor sun smite them: for he that hath mercy
on them shall lead them, even by the springs of water shall he guide them.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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Behold, yefast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: ye shall not fast as [ye do this] day,
to make your voice to be heard on high.
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23 ISA_58:04 Behold, ye fast for strife and debafe;'aher 8-t With the fist of wickedness: ye shall not fast as
[ye do this] day, to make your voice to be heard on high.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall not perish from the priest, nor
counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue, and let us not
give heed to any of hiswords.
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24 JER 18:18 Then said they, Come, and let uSdedFR d&tdihinst Jeremiah; for the law shall not perish from
the priest, nor counsel from the wise, nor the word from the prophet. Come, and let us smite him with the tongue,
and let us not give heed to any of hiswords.
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And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.
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And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_21/24_JER_21_06/24_JER_21_06.mp3

24 JER 21 06 24 JER_21_06 (4).html

And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.
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And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.
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And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.
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And | will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a great pestilence.
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24 JER 21:06 And | will smite the inhabitants ftHfE%i81 86t an and beast: they shall die of agreat
pestilence.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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And afterward, saith the LORD, | will deliver Zedekiah king of Judah, and his servants, and the people, and such
as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar
king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall
smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have mercy.
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24 JER 21:07 And afterward, saith the L ORD, #4wiff Qe ‘28 ah king of Judah, and his servants, and the
people, and such as are left in this city from the pestilence, from the sword, and from the famine, into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon, and into the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their

life: and he shall smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor have
mercy.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, [and deliver] such [as are] for death to death; and such [as
are] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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24 JER_43:11 And when he cometh, he shall shftefrR1&Reld Y pt, [and deliver] such [as are] for death to
death; and such [as ar€] for captivity to captivity; and such [as are] for the sword to the sword.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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The word that the LORD spake to Jeremiah the prophet, how Nebuchadrezzar king of Babylon should come [and]
smite the land of Egypt.
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24 JER_46:13 The word that the LORD spake t8'3afeRai e Bfdphet, how Nebuchadrezzar king of Babylon
should come [and] smite the land of Egypt.
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Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.
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Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.
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Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_28/24_JER_49_28.mp4

PDF Photo 24 JER 49 28 24_JER_49_28 (5).html

Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.
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Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_28/right.html

Verse Studies?24 JER 49 28 24_JER_49_28 (7).html

Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar king of Babylon shall smite,
thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.
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24 JER_49:28 Concerning Kedar, and concerni%{i@éw Hazor, which Nebuchadrezzar king of
Babylon shall smite, thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will

draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will

draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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26_EZE_05:02 Thou shalt burn with fire a third35aft{f+Rafdddf the city, when the days of the siege are
fulfilled: and thou shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the
wind; and | will draw out a sword after them.
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Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_06/26_EZE_06_11/26_EZE_06_11.pdf

Verse Studies26 EZE 06 11 26_EZE_06_11 (6)-htmi

Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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Thus saith the Lord GOD; Smite with thine hand, and stamp with thy foot, and say, Alasfor al the evil
abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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26_EZE_06:11 Thus saith the Lord GOD; Smite& G484 BaitfeAdriti™and stamp with thy foot, and say, Alasfor all the
evil abominations of the house of Israel! for they shall fall by the sword, by the famine, and by the pestilence.
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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And to the others he said in mine hearing, Go ye after him through the city, and smite: let not your eye spare,
neither have ye pity:
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26_EZE_09:05 And to the others he said in mindhé&fid Ge3/dBtter him through the city, and smite: let not your
eye spare, neither have ye pity:
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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Cry and howl, son of man: for it shall be upon my people, it [shall be] upon all the princes of Isragl: terrors by
reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.
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26 _EZE_21:12 Cry and howl, 22_SON_of man2fef#fsrai+-bé08n my people, it [shall be] upon all the princes of
Israel: terrors by reason of the sword shall be upon my people: smite therefore upon [thy] thigh.



Photo JPG 26 EZE 21 14 26_EZE_21_14 (2)-htmi

Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third
time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into their privy

chambers.
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Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third

time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into their privy
chambers.
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Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third
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Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third
time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into their privy

chambers.
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Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third

time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into their privy
chambers.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_21/26_EZE_21_14/right.html

Verse Studies26 EZE 21 14 26_EZE 21 14 (7).html

Thou therefore, son of man, prophesy, and smite [thine] hands together, and |et the sword be doubled the third

time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into their privy
chambers.
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26 _EZE_21:14 Thou therefore, 22 SON_of maRgrdhdy: 4ntfhite [thine] hands together, and et the sword be
doubled the third time, the sword of the dain: it [is] the sword of the great [men that are] slain, which entereth into
their privy chambers.
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I will aso smite mine hands together, and | will cause my fury to rest: | the LORD have said [it].
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I will aso smite mine hands together, and | will cause my fury to rest: | the LORD have said [it].
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I will aso smite mine hands together, and | will cause my fury to rest: | the LORD have said [it].
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I will aso smite mine hands together, and | will cause my fury to rest: | the LORD have said [it].


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_21/26_EZE_21_17/right.html

Verse Studies26 EZE 21 17 26_EZE 21 17 (7).html

I will aso smite mine hands together, and | will cause my fury to rest: | the LORD have said [it].
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26 _EZE_21:17 | will also smite mine hands togéfhé&rZ5nd - 1MElise my fury to rest: | the LORD have said [it].
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_15/right.html

Verse Studies26 EZE 32 15 26_EZE_32_15 (7).html

When | shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of that whereof it was full, when |
shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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26 _EZE_32:15 When | shall make the land of B4t desdfat>&if8'the country shall be destitute of that whereof it
was full, when | shall smite all them that dwell therein, then shall they know that | [am] the LORD.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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26 _EZE_39:03 And | will smitethy bow out of #hyFéft-rahd bivill cause thine arrows to fall out of thy right
hand.
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And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.
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And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_15/30_AMO_03_15.mp3

30 AMO 03 15 30_AMO_03_15 (4).html

And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.
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And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.
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And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.
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And | will smite the winter house with the summer house; and the houses of ivory shall perish, and the great
houses shall have an end, saith the LORD.
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30 AMO_03:15 And | will smite the winter hodSeN{R-F&-S¥ house; and the houses of ivory shall perish,
and the great houses shall have an end, saith the LORD.
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For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_06/30_AMO_06_11/30_AMO_06_11.jpg

Audio P'ay 30 AMO 06 11 30_AMO_06_11 (3).html

For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.
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For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.
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For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_06/30_AMO_06_11/30_AMO_06_11.pdf

Verse Studies30 AMO 06 11 30_AMO_06_11 (6).html

For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.
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For, behold, the LORD commandeth, and he will smite the great house with breaches, and the little house with
clefts.
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30 AMO_06:11 For, behold, the LORD commate&M it rEtiismite the great house with breaches, and the
little house with clefts.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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30_ AMO_09:01 | saw the Lord standing upon tF&-At4~-47a He&¥, Smite the lintel of the door, that the posts
may shake: and cut them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of
them shall not flee away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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Now gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us: they shall smite the judge of
Israel with arod upon the cheek.
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33_MIC_05:01 Now gather thyself in troops, O $RldfitePot Hd¥P¥: he hath laid siege against us: they shall smite
the judge of Israel with arod upon the cheek.
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Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.


http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_02/34_NAH_02_10/34_NAH_02_10.jpg

Audio Play 34 NAH 02 10 34_NAH_02_10 (3).html

Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.
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Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.
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Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.
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Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.
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Sheis empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the knees smite together, and much pain [is] in all
loins, and the faces of them all gather blackness.
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34 NAH_02:10 Sheis empty, and void, and wadfe"4{d-$e APt Phelteth, and the knees smite together, and much
pain [ig] inal loins, and the faces of them all gather blackness.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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Behold, the Lord will cast her out, and he will smite her power in the sea; and she shall be devoured with fire.
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38 ZEC_09:04 Behold, the Lord will cast her oBt-&fh8wif §¥ite her power in the sea; and she shall be
devoured with fire.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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38 ZEC 10:11 And he shall pass through the sewAtiafffetfolhd shall smite the wavesin the sea, and all the
deeps of theriver shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall
depart away.
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not

deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto
his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not

deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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For | will no more pity the inhabitants of the land, saith the LORD: but, lo, | will deliver the men every oneinto

his neighbour's hand, and into the hand of hisking: and they shall smite the land, and out of their hand | will not
deliver [them].
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38 ZEC_11:06 For | will no more pity the inhaBitafteof th AN saith the LORD: but, lo, | will deliver the men
every one into his neighbour's hand, and into the hand of his king: and they shall smite the land, and out of their
hand | will not deliver [them].
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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In that day, saith the LORD, | will smite every horse with astonishment, and his rider with madness: and | will
open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with blindness.
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38 ZEC 12:04 In that day, saith the LORD, | wift-&hite - MBse with astonishment, and his rider with
madness: and | will open mine eyes upon the house of Judah, and will smite every horse of the people with
blindness.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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Awake, O sword, against my shepherd, and against the man [that is] my fellow, saith the LORD of hosts. smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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38 ZEC 13:07 Awake, O sword, against my shéprerd-aht- 2gAH the man [that is] my fellow, saith the LORD of
hosts: smite the shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine hand upon the little ones.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;
Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;

Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;
Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;
Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;

Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;

Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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38 ZEC_14:12 And this shall be the plague whafftfr 8 1&RFwill smite all the people that have fought
against Jerusalem; Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume
away in their holes, and their tongue shall consume away in their mouth.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And if the family of Egypt go not up, and come not, that [have] no [rain]; there shall be the plague, wherewith the
LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_14/38_ZEC_14_18/right.html

38 ZEC 14:18 And if the family of Egypt go ndBufEandtetRE 0k, that [have] no [rain]; there shall be the
plague, wherewith the LORD will smite the heathen that come not up to keep the feast of tabernacles.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers, lest | come
and smite the earth with a curse.
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39 MAL_04:06 And he shall turn the heart of tRa£4fAkrSfe YhEAlIdren, and the heart of the children to their
fathers, lest | come and smite the earth with a curse.
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But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.
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But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_39/40_MAT_05_39.mp3

40 MAT 05 39 40_MAT_05_39 (4).html

But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.
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But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.
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But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.
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But | say unto you, That yeresist not evil: but whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn to him the other
also.
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40 MAT_05:39 But | say unto you, That ye rest®-A80 &A1 WiMbsoever shall smite thee on thy right cheek, turn
to him the other also.
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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And shall begin to smite [his] fellowservants, and to eat and drink with the drunken;
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40 MAT_24:49 And shall begin to smite [his] f&leWadnf& &%o eat and drink with the drunken;
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_31/40_MAT_26_31.mp4

PDF Photo 40 MAT 26 31 40_MAT_26_31 (3).html

Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_31/right.html

40 MAT_26:31 Then saith Jesus unto them, Alf)e’Adi+ # 3frBHAkd because of me this night: for it is written, |
will smite the shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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And Jesus saith unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered.
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And Jesus saith unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_14/41_MAR_14_27/41_MAR_14_27.mp3

41 MAR 14 27 41_MAR_14 27 (4).html

And Jesus saith unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered.
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When they which were about him saw what would follow, they said unto him, Lord, shall we smite with the
sword?
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And the high priest Ananias commanded them that stood by him to smite him on the mouth.
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Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/44_ACT_23_03.jpg

Audio Play 44 ACT 23 03 44_ACT_23_03 (3).html

Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/44_ACT_23_03.mp3

44 ACT 23 03 44 _ACT_23_03 (4).html

Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/44_ACT_23_03.mp4

PDF Photo 44 ACT 23 03 44_ACT_23_03 (5).html

Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/44_ACT_23_03.pdf

Verse Studies44 ACT 23 03 44_ACT_23_03 (6).html

Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/right.html

Verse Studies44 ACT 23 03 44_ACT_23_03 (7).html

Then said Paul unto him, God shall smite thee, [thou] whited wall: for sittest thou to judge me after the law, and
commandest me to be smitten contrary to the law?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_03/right.html
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after the law, and commandest me to be smitten contrary to the law?
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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man exalt himself, if aman smite you on the face.
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These have power to shut heaven, that it rain not in the days of their prophecy: and have power over waters to turn
them to blood, and to smite the earth with all plagues, as often as they will.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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66_REV_19:15 And out of his mouth goeth a % &Vert?-th2With it he should smite the nations; and he shall
rule them with arod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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